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Аннотация: Тезисы посвящены исследованию структурно-семантических 

параметров и стилистического потенциала сложносочинённых предложений (ССП) в 

художественной системе романа А. Н. Толстого «Пётр Первый». На основе метода 

сплошной выборки определена частотность структурных типов и семантических 

классов ССП, а также раскрыта их роль в репрезентации исторического конфликта и 

стилизации текста под синтаксис эпохи XVII–XVIII веков. 
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Актуальность работы обусловлена необходимостью комплексного анализа 

синтаксических средств художественного текста, которые участвуют в создании 

целостного исторического образа эпохи. В романе А. Н. Толстого «Пётр Первый» 

языковая форма неразрывно связана со смысловым наполнением: синтаксис выступает 

ключевым инструментом передачи динамики перемен и социальных катаклизмов 

переходного времени.  

Цель исследования — выявить доминирующие структурно-семантические типы 

сложносочинённых предложений (ССП) в романе и эксплицировать их 

функционально-стилистическую значимость в архитектонике произведения.  

Материалом исследования послужил текст романа А. Н. Толстого «Пётр 

Первый». Базу данных составили более 250 синтаксических единиц, извлеченных 

методом сплошной выборки из глав, описывающих узловые исторические события 

(стрелецкие восстания, государственные преобразования, строительство флота, 

военные походы).  

В современном языкознании сложносочинённое предложение дефинируется как 

сложное синтаксическое целое, состоящее из двух или более независимых 

предикативных единиц, объединённых сочинительной связью. Наше исследование 

показало, что синтаксическая организация романа подчинена законам семантического 
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паритета частей ССП, что концептуально отражает авторское видение движущих сил 

истории. 44 

В ходе структурного анализа эмпирического материала было установлено 

следующее распределение ССП по количеству компонентов: 

1. Двучленные ССП составляют 70–80% от общего объема выборки. Они 

обеспечивают высокую скорость развертывания сюжета и доминируют в 

диалогических единствах и динамичных сценах действия.  

2. Трёхчленные ССП фиксируются в 15–20% случаев. Как правило, они 

служат для передачи развернутых цепочек созидательных процессов (в сценах 

реформ и строительства).  

3. Многочленные полисиндетоны (4 и более предикативных частей) 

занимают 5–10% выборки. Автор прибегает к ним локально — в экспрессивных 

сценах народных волнений и стрелецких бунтов для синтаксической имитации 

хаоса и неконтролируемого движения масс.  

В 20–30% конструкций выявляется наличие общих детерминантных элементов 

(общих обстоятельств или подлежащих), что способствует компрессии текста и 

ускорению повествовательного ритма.  

Семантическая классификация исследованных ССП позволила 

дифференцировать их на три базовых функциональных класса:  

Соединительные ССП (60–70% выборки; союзы и, да=и). Выражают 

отношения временной одновременности, последовательности и следствия. В 

тексте романа они формируют непрерывный эпический ряд, транслирующий 

необратимый, мощный поток петровских преобразований : «Пётр отдал указ, и 

леса заскрипели топорами, и корабли встали на воду».  

Противительные ССП (около 20% выборки; союзы а, но, однако, зато). 

Категория противительности служит главным грамматическим репрезентантом 

центрального идеологического конфликта романа — противостояния старого 

(боярского) уклада и новой (петровской) государственности. Отношения 

сопоставления и уступки драматизируют повествование : «Бояре чтили обряд, а 

Пётр рубил окно в Европу». 45 

Разделительные ССП (10–15% выборки; союзы или, то… то, либо). 

Передают семантику альтернативы, чередования явлений или 

взаимоисключения. Они маркируют моменты исторического выбора, хаоса и 

психологической нестабильности персонажей в периоды социальных кризисов.  

Специфика ССП в романе раскрывается в их функционально-стилистическом 

потенциале. Синтаксис А. Н. Толстого выполняет четыре ключевые функции :  

 
44 Бабайцева В. В. и др. Русский язык: Учебник для 10–11 кл. — М.: Просвещение, 2007. — С. 176. 
45 Валгина Н. С. Активные процессы в современном русском языке. — М.: Logos, 2003. — С. 112. 
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1. Ритмообразующую: использование многочленных цепочек формирует 

напевную интонацию, сближающую прозу с былинным сказом, тогда как 

противительные конструкции создают драматические паузы.  

2. Эпическую: паритетность частей ССП демонстрирует масштабность 

исторических процессов, показывая события как систему равнозначных, 

взаимосвязанных звеньев.  

3. Имитационную (историко-стилистическую): автор умышленно 

минимизирует употребление сложных гипотаксических конструкций (СПП), 

отдавая предпочтение паратаксису (ССП) и бессоюзным связям. Это 

воспроизводит архаичный синтаксический строй подлинных документов XVII–

XVIII веков (указов, летописей).  

4. Экспрессивную: за счет градационных союзов и антитезы усиливается 

эмоциональная насыщенность образов героев (в частности, Петра I). 46 

В заключении подчеркнем, что сложносочинённое предложение в романе «Пётр 

Первый» является важнейшим элементом индивидуально-авторского стиля А. Н. 

Толстого. Структурное разнообразие и семантическая многовекторность ССП 

позволяют писателю синхронизировать грамматический уровень текста с его идейно-

философским содержанием: синтаксическое равноправие предикативных частей ССП 

манифестирует в романе нерасторжимое диалектическое единство воли царя-

реформатора и созидательной энергии русского народа. 47 
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